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baltic wood

  KNowlEdGE aNd EXPERiENcE
•   More than 20 years on the domestic and international 

markets

•   Presence in 62 countries

•   Almost 30 million m2 of flooring sold

 cREatiVE PERFEctioN
•   Modern and sustainable three-layered floors

•   Precise joint and wood surface finish

•   Factory guarantee of durability and structure

 SPEcial oFFER
•   Wooden floors in 5 unique collections

•   A selection of European wood species, which can 

be additionally stained, brushed, oiled and bevelled

•   Wide array of sizes and finishes

 SUPREME QUalitY
•   The product complies with the highest quality standards, 

bearing the following certification: ISO 9001, ISO 14001, M1

•   30-year guarantee for the structure of all floors on offer

 UNiQUE tEcHNoloGY
•   Baltic LOC™ system – easy adhesive-free installation

•   SQUARE EDGE system – perfect element fit in bevel-free 

floors

 RESPoNSiblE MaNUFactURER
•   Use of raw materials from FSC-certified forests

•   100% rational recycling policy

•   Use of eco-friendly varnishes, natural oils and adhesives 

with very low formaldehyde emissions (class E1)

  cooPERatioN witH iNdUStRY 
lEadERS

•   In the scope of production technology

•   In the scope of production components

•   In the scope of adhesive-free joints

EXPERIENCED MANUFACTURER  
oF EXtRaoRdiNaRY woodEN FlooRS
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  A collection of ultra-durable oak floors in the pattern of 1-row full plank. 

   The extra-thick layer of noble wood allows for the surface to be renovated 

up to 9 times. 

  This unique construction is an ideal compromise between the longevity 

of a solid board and the structural stability of a multi-layered board. 

  The wide array of fashionable colours has been achieved in the process 

of coating the brushed surface of the wood with coloured stains, oil and 

varnish. 

   Each of the 4 board sides features elegant microbevel. 

  The floors can be installed over a floor heating system.

UltRa-dURablE tHREE-laYEREd 
woodEN FlooRS

adRENaliNE
herringbone pattern
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4mV
MicRobEVEl oN tHE 
loNG aNd SHoRt 
SidES oF tHE boaRd

wHolE boaRd 
tHicKNESS: 14.6 mm

NoblE wood 
tHicKNESS: 6.6 mm

T&G
FiXEd bY GlUiNG 
diREctlY 
to tHE SUbFlooR

PoSSibilitY 
oF iNStallatioN 
oVER FlooR 
hEATING

woodEN FlooRiNG FoR 
MANY GENERATIoNS

aPPRoXiMatE 
NUMbER 
oF RENoVatioNS:  
UP To 9 TIMES
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REFlEctioN
oaK cottaGE 1R 
transparent Eco oil brushed 4mV

Rustikal wirkendes Parkett mit einem für die Eiche typischen Splintholz 
und Ästen. Holzstruktur eindeutig durch Bürsten-Prozess betont. 
Mäβige Volatilität Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO transparent geölt

Presencia de albura y de nudos grandes característicos para el roble. 
La estructura de la madera fuertemente subrayada por el proceso 
de cepillado. Contrastes de colores naturales.

Los acabados: aceite ECO transparente cepillado

The surface is characterized by oak typical sapwood and large knots. 
The wood structure is markedly highlighted in the brushing process. 
Shade variation is moderate.

Finish: transparent ECO oil brushed

Поверхность характеризуется типичными для дуба средними сучками 
и спорадической заболонью. Структура древесины четко подчеркнута 
благодаря брашированию. Умеренная разнотонность. 

Отделка: матовый лак браш

Parquet en chêne. Présence de l’aubier et de grands noeuds typiques 
du chêne. Structure du bois soulignée par le processus de brossage. 
Variation élevée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO transparente, brossée

La superficie è caratterizzata dal caratteristico per il rovere l’alburno 
bianco e grandi nodi. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una grande variazione 
di sfumature tra le tavole.

Finitura: L’olio ECO trasparente spazzolato

1090x148x14,6 mm
1080x148x14,6 mm  
Only in the herringbOne pattern 
 

REFlEctioN
herringbone pattern
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diScoVERY
herringbone pattern

diScoVERY
oaK Villa 1R 
porcelain Eco oil brushed 4mV

Parkettboden mit den für die Eiche typischen mittelgroßen Ästen. 
Splintholz kommt selten vor. Holzstruktur durch Bürstenprozess eindeutig 
betont. Mäßige Volatilität von Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO porzellan geölt 

The surface features oak typical medium-sized knots and occasional 
sapwood. The distinct wood structure emphasised with the process 
of brushing. The floor boards show moderate shade variation.

Finish: porcelain ECO oil brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба средними 
сучками и спорадической заболонью. Структура древесины четко 
подчеркнута благодаря брашированию. Умеренная разнотонность.

Отделка: фарфоровое ЭКО масло браш

El producto con las características típicas de roble – nudos de tamaño medio 
y la aparición ocasional de albura. La estructura de la madera marcada por 
el proceso de cepillado. Moderada variación de tonalidad entre las lamas.

Los acabados: aceite ECO color porcelana cepillado

Parquet en chêne. Présence sporadique de l’aubier et de moyens 
noeuds typiques du chêne . Structure du bois soulignée par le processus 
de brossage. Variation modérée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO porcelaine, brossée

La superfice è caratterizzata dai nodi medi tipici della quercia e l’occasionale 
presenza di alburno. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una media variazione 
di sfumature tra le tavole.

Finitura: l’olio ECO porcellanato spazzolato

1090x148x14,6 mm
1080x148x14,6 mm  
Only in the herringbOne pattern 
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1090x148x14,6 mm

SENSatioN
oaK Villa 1R 
white Eco oil brushed 4mV

Parkett mit einem für die Eiche typischen mittelgroßen Ästen. Splintholz 
kommt sporadisch vor. Holzstruktur eindeutig durch Bürsten-Prozess betont. 
Mäßige Variabilität Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO weiβ geölt

The surface features oak typical medium-sized knots and occasional
sapwood. The distinct wood structure emphasised with the process
of brushing. The floor boards show moderate shade variation.

Finish: white ECO oil brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба средними 
сучками и спорадической заболонью. Структура древесины четко 
подчеркнута благодаря брашированию. Умеренная разнотонность. 

Отделка: белое ЭКО масло браш

El producto con las características típicas de roble – nudos de tamaño medio 
y la aparición ocasional de albura. La estructura de la madera marcada por 
el proceso de cepillado. Moderada variación de tonalidad entre las lamas.

Los acabados: aceite ECO blanco cepillado

Parquet en chêne. Présence sporadique de l’aubier et de moyens 
noeuds typiques du chêne. Structure du bois soulignée par le processus 
de brossage. Variation modérée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO blanc, brossée

La superfice e caratterizzata dai nodi medi tipici della quercia e l’occasionale
presenza di alburno. La struttura del legno e marcata grazie al processo
di spazzolatura. Il pavimento e caratterizzato da una media variazione 
di sfumature tra le tavole.
Finitura: l’olio ECO bianco spazzolato
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1090x148x14,6 mm

Parkett mit den für die Eiche typischen mittelgroßen Ästen. Splintholz 
kommt sporadisch vor. Holzstruktur durch Bürstenprozess eindeutig betont. 
Mäßige Variation von Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet Mattlack 

The surface features oak typical medium-sized knots and occasional 
sapwood. The distinct wood structure emphasised with the process 
of brushing. The floor boards show moderate shade variation.

Finish: matt lacq. brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба средними 
сучками и спорадической заболонью. Структура древесины четко 
подчеркнута благодаря брашированию. Умеренная разнотонность.

Отделка: матовый лак браш

El producto con las características típicas de roble – nudos de tamaño medio 
y la aparición ocasional de albura. La estructura de la madera marcada 
por el proceso de cepillado. Moderada variación de tonalidad entre las lamas.

Los acabados: barniz mate cepillado

Parquet en chêne. Présence sporadique de l’aubier et de moyens 
noeuds typiques du chêne . Structure du bois soulignée par le processus 
de brossage. Variation modérée des nuances entre les lames.

Finition: vernis mat brossé

La superfice è caratterizzata dai nodi medi tipici della quercia e l’occasionale 
presenza di alburno. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una media variazione 
di sfumature tra le tavole.

Finitura: l’olio opaco spazzolato

iNSPiRatioN 
oaK Villa 1R  
matt lacq. brushed 4mV
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1090x148x14,6 mm

HaPPiNESS 
oaK cottaGE 1R cREaM & cREaM 
matt lacq. brushed 4mV

Rustikal wirkendes Parkett  mit einem für die Eiche typischen Splintholz 
und Ästen. Holzstruktur eindeutig durch Bürsten-Prozess betont. Zusätzlich 
die Diele mit zwei Schichten cremeweiβer Beize bedeckt – die erste Schicht 
dringt in die Aussparungen ein, die zweite umschließt die gesamte. Mäβige 
Volatilität Farbtönen.

Oberflächenfinish: Cream & Cream gebürstet Mattlack 

The surface is characterized by oak typical sapwood and large knots. 
The wood structure is markedly highlighted in the brushing process. 
In addition, the board is covered with a coat of cream stain. Shade variation 
is moderate.

Finish: Cream & Cream matt lacq. brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба заболонью 
и большими сучками. Структура древесины четко подчеркнута благодаря 
брашированию. Поверхность пола отделанная кремовой морилкой. 
Умеренная разнотонность. 

Отделка: Cream & Cream матовый лак браш

La estructura de la madera fuertemente subrayada por el proceso de 
cepillado. Acabado de dos capas de teñido color crema. Una capa penetra 
los poros y la otra cubre toda la superficie. Presencia de albura y de nudos 
grandes característicos para el roble. Contrastes de color naturales.

Los acabados: Cream & Cream barniz mate cepillado

Parquet en chêne. Présence de l’aubier et de grands noeuds typiques 
du chêne . Structure du bois soulignée par le processus de brossage. 
Parquet blanchi. Nuances de teintes entre les lames modérées.

Finition: Cream & Cream vernis mat brossé

La superficie è caratterizzata dal caratteristici per il rovere l’alburno 
bianco e grandi nodi. La struttura in legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Inoltre, la tavola è ricoperta da uno strato del mordente 
crema. Il pavimento è caratterizzato da una moderata variabilità delle 
sfumature tra le tavole.

Finitura: vernice spazzolata opaca crema & crema
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1090x148x14,6 mm

PaSSioN 
oaK cottaGE 1R  
grey Eco oil brushed 4mV

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба заболонью 
и большими сучками. Структура древесины четко подчеркнута благодаря 
брашированию. Поверхность пола отделанная кремовой морилкой. 
Умеренная разнотонность. 

Отделка: Cream & Cream матовый лак браш

Rustikal wirkendes Parkett mit einem für die Eiche typischen Splintholz 
und Ästen. Holzstruktur eindeutig durch Bürsten-Prozess betont. 
Mäβige Volatilität Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO grau geölt 

The surface is characterized by oak typical sapwood and large knots. 
The wood structure is markedly highlighted in the brushing process. 
Shade variation is moderate.

Finish: grey ECO oil brushed

Presencia de albura y de nudos grandes característicos para el roble. 
La estructura de la madera fuertemente subrayada por el proceso 
de cepillado. Contrastes de colores naturales.

Los acabados: aceite ECO gris cepillado

Parquet en chêne. Présence de l’aubier et de grands noeuds typiques 
du chêne . Structure du bois soulignée par le processus de brossage. 
Variation élevée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO grise, brossée

La superficie è caratterizzata dal caratteristico per il rovere per l’alburno 
bianco e grandi nodi. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una grande variazione 
di sfumature tra le tavole. 

Finitura: l’olio ECO grigio spazzolato
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adRENaliNE
herringbone pattern

1090x148x14,6 mm
1080x148x14,6 mm  
Only in the herringbOne pattern 
 

adRENaliNE
oaK cottaGE 1R  
porcelain Eco oil brushed 4mV

Rustikal wirkendes Parkett mit einem für die Eiche typischen Splintholz und 
Ästen. Holzstruktur eindeutig durch Bürsten-Prozess betont. Hohe Volatilität 
Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO porzellan geölt 

The surface is characterized by oak typical sapwood and large knots. 
The wood structure is markedly highlighted in the brushing process. 
Shade variation is high.

Finish: porcelain ECO oil brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба заболонью 
и большими сучками. Структура древесины четко подчеркнута 
благодаря брашированию. Большая разнотонность. 

Отделка: фарфоровое ЭКО масло браш

Presencia de albura y de nudos grandes característicos para el roble. 
La estructura de la madera fuertemente subrayada por el proceso de cepillado. 
Contrastes de colores naturales.

Los acabados: aceite ECO de color porcelana cepillado

Parquet en chêne. Présence de l’aubier et de grands noeuds typiques 
du chêne . Structure du bois soulignée par le processus de brossage. 
Variation élevée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO porcelaine, brossée

La superficie è caratterizzata dal caratteristico per il rovere l’alburno 
bianco e grandi nodi. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una grande variazione 
di sfumature tra le tavole. 

Finitura: l’olio ECO grigio spazzolato
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SENSE
herringbone pattern

1090x148x14,6 mm
1080x148x14,6 mm  
Only in the herringbOne pattern 
 

SENSE
oaK Villa 1R 
transparent Eco oil brushed 4mV

Parquet en chêne. Présence sporadique de l’aubier et de moyens 
noeuds typiques du chêne . Structure du bois soulignée par le processus 
de brossage. Variation modérée des nuances entre les lames.

Finition: Huile ECO transparente, brossée

Parkett mit den für die Eiche typischen mittelgroßen Ästen. Splintholz 
kommt sporadisch vor. Holzstruktur durch Bürstenprozess eindeutig betont. 
Mäßige Variation von Farbtönen.

Oberflächenfinish: gebürstet oxidativ ECO transparent geölt

The surface features oak typical medium-sized knots and occasional 
sapwood. The distinct wood structure emphasised with the process 
of brushing. The floor boards show moderate shade variation.

Finish: transparent ECO oil brushed

Поверхность пола характеризуется типичными для дуба средними 
сучками и спорадической заболонью. Структура древесины четко 
подчеркнута благодаря брашированию. Умеренная разнотонность.

Отделка: прозрачное ЭКО масло браш

El producto con las características típicas de roble – nudos de tamaño medio 
y la aparición ocasional de albura. La estructura de la madera marcada por 
el proceso de cepillado. Moderada variación de tonalidad entre las lamas.

Los acabados: aceite ECO cepillado

La superfice è caratterizzata dai nodi medi tipici della quercia e l’occasionale 
presenza di alburno. La struttura del legno è marcata grazie al processo 
di spazzolatura. Il pavimento è caratterizzato da una media variazione 
di sfumature tra le tavole.

Finitura: l’olio ECO trasparente spazzolato
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FlooR PRotEctioN

Doormats – a mixture of water and sand, coupled with intense 

wear of the floor brings about the same effect as rubbing 

the floor with sandpaper. Doormats placed at the front door 

and the exit to the terrace protect the floor against dirt. 

Keep doormats clean – replace them from time to time.

5.

Regularly (at least twice a week) clean the floors with 

a vacuum cleaner and a special brush attachment 

or with a soft sweeper. Floor mopping must be preceded 

by vacuum-cleaning.

1.
Regularly cut the claws of your pets, which will protect your 

floor from scratches. Remember to wipe clean the paws 

of your dog every time you come back from a walk – this way 

you will keep away dirt and sand from your interiors.

4.

Chair or furniture legs can scratch the floor surface. 

Use protective caps – chair and furniture legs should be 

covered with protective felt pads and as for swivel chairs, 

choose ones with special castors intended for wooden 

surfaces. Avoid impermeable rubber mats and carpets.

3.
Keep an optimal air humidity level in the rooms, 30–60% 

at the temperature of 20°C. In winter, when the air humidity 

level drops, use air humidifiers. Remember that wood will 

naturally tend to achieve the state of hygroscopic balance – 

it is important to air the rooms from time to time.

6.

2.
Clean the wooden floors with a moist and not wet mop.

The excessive amount of water can cause swelling, warping 

or discoloration of the floor. Accidentally spilt liquids must be 

immediately wiped up, otherwise the stains will become hardly 

removable. Use only Baltic Protection System agents. Do not 

apply waxes, as they can easily matt the wooden surface.
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Note:
Baltic Wood S.A. reserves the right to change the technical parameters 
of the products on offer as well as to discontinue them.

Baltic Wood floors are manufactured only from natural wood, and that 
is why the shade, occurrence of knots, ring pattern and grain structures 
of particular elements – boards, slats etc. – can differ from one another 
as well as in relation to the photos included in all Baltic Wood marketing 
materials. the natural variation can be noticed when comparing the 
final product with the samples presented at the exposition.
the wood variety is a natural feature of this noble raw material, 
determining its beauty and uniqueness.

IcoNS legeNd:

FlooR + SKiRtiNG =  
PERFEct coMbiNatioN

dIScoVeRY
oak porcelain eco oil

 AdReNAlINe
oak porcelain eco oil

INSPIRAtIoN
oak natural 

PASSIoN
oak grey eco oil

HAPPINeSS
oak cream

SeNSe
oak natural

ReFlectIoN
oak natural

SeNSAtIoN
oak white eco oil

16x60x2200 mm

floor heating: yes

hard wood

becomes  
slightly lighter

adhesiVe-based 
installation system

4-sided microbeVel

becomes  
slightly darker

SURFacE FiNiSHES  
oF baltic wood FlooRS

lacQUER
•   matt

•   lacquer system consisting of 7 layers hardened with UV rays

•   solid and durable, homogeneous gloss

•   pre-hardened, perfectly cover the surface for many years

•   fully ecological, based on acrylic and polyurethane resin

•   safe and hypoallergenic

•   easy to maintain

oilS
•   ECO

•   transparent or coloured

•   oiling system consisting of 2 layers

•   they permeate the wood, impregnating it slightly

•   durable and safe

•   extremely easy to renovate the whole floor or to carry out spot 

surface repair

•   let the floor „breathe”

•   enhance the natural character of wood

In particular cases production time can last up to 6 weeks.
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www.balticwood.eu
See more:


